	Ime i prezime učitelja: 

	Razredni odjel: 
	7.
	Red. broj sata:  
	
	Nadnevak: 
	

	Naziv nastavne jedinice:  Jean Kwok, Izgubljena u prijevodu

	Predmetno područje:
B Književnost i stvaralaštvo 
	Tip nastavnoga sata:
interpretacija – obrada pripovjednoga djela
	Nastavni oblici:
frontalni i individualni rad, rad u paru

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini predmetnoga kurikuluma 

	· OŠ HJ B.7.1. Učenik vrednuje književni tekst tumačeći utjecaj književnoga teksta na oblikovanje stavova i vrijednosti.
· OŠ HJ B.7.2. Učenik tumači književni tekst na temelju čitateljskoga iskustva; razlikuje pripovjedača (u 1. i 3. osobi) od pisca, prepoznaje strukturu književnoga teksta (fabula i kompozicija).

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini teme

	· Opisuje vlastite predodžbe i iskustva uspoređujući ih stavovima i vrijednostima u književnome tekstu.
· Razlikuje pripovjedača u 1. i 3. osobi.
· Opisuje književni lik na temelju govorne karakterizacije i karakterizacije postupcima.
· Prepoznaje etičku vrijednost teksta te zaključak oblikuje u osnovnu misao.

	Odgojno-obrazovni ishodi na razini aktivnosti

	Učenik će:
– razvijati sposobnost čitanja s razumijevanjem i usmjerenoga čitanja
– iznositi svoja zapažanja i stavove potaknute književnim tekstom
– razvijati sposobnost samostalnoga rada na književnome tekstu
– objasniti na koji način i u kojoj mjeri književni tekst utječe na oblikovanje njegovih stavova i 
   vrijednosti

	Tijek sata (artikulacija)
	Aktivnosti za učenike

	Uvodni dio:

5 min
	U uvodnome dijelu sata razgovaramo s učenicima o tome kako bi se osjećali da moraju napustiti domovinu i odseliti se nekamo daleko. Pred kojim bi se izazovima našli? Što bi ih najviše brinulo?
	– usmeno se izražava, razgovara 
– aktivno sluša

	Glavni dio:    
6 min

                    
                       15 min













 




                           15 min
	Najava i lokalizacija ulomka. 
Slušanje zvučnoga zapisa – digitalni udžbenik, prvi dio.
Nakon slušanja zvučnoga zapisa učenici iznose zapažanja o izazovima pred kojim se našla djevojčica u ulomku; objašnjavaju zbog čega je bila izgubljena u prijevodu. Iznose pojedinost iz ulomka koje su ih iznenadile, ražalostile, dodatno zainteresirale za sudbinu glavnoga lika.
Prvi dio interpretacije usmjeren je na razumijevanje književnoga teksta. Učenici odgovaraju na pitanja: Što iz uvodnoga dijela doznaješ o djevojčici Kim? Kamo se s majkom uputila? Zašto nije išla u školu u svojoj četvrti? Što joj se dogodilo prvoga dana u školi? Kako joj se obratio učitelj? Prokomentiraj njegov odnos prema djevojčici.
Učenike pitanjima potičemo da uoče kako se djeca koja su zbog egzistencijalnih razloga prisiljena napustiti domovinu i započeti život negdje drugdje suočavaju s niz problema te kako im je u novoj sredini potrebna pomoć i podrška.
U drugome dijelu interpretacije učenici uočavaju da je tekst ispripovijedan u 1. osobi te izdvajaju primjere pripovjednih tehnika zastupljenih u ulomku. Opisuju likove na temelju govorne karakterizacije i karakterizacije postupcima te određuju dijelove fabule i svakome dijelu daju naslov.
U završnome dijelu interpretacije pitanjima potičemo učenike da komentiraju odnos ostalih učenika u razredu prema djevojčici te odgovore na pitanje kako bi se oni odnosili prema novome učeniku kojemu su potrebni razumijevanje i pomoć.
	

– usmeno se izražava o slušanome



– razgovara i razmjenjuje  mišljenje



– čita i snalazi se u tekstu




– bilježi zapaženo i bitno


– usmeno se izražava o slušanome

	Završni dio                 (sinteza): 
4 min          
	U završnome dijelu učenici će zaigrati igru i provjeriti razumijevanje ulomka (digitalni udžbenik, prvi dio, rubrika Umjetnost riječi).
Zadatak za rad u paru:
Igra Učimo nove riječi: Spojite riječi s njihovim značenjem i obogatite svoj rječnik (digitalni udžbenik, prvi dio, rubrika Umjetnost riječi).
	

‒ rješava zadatke u digitalnome udžbeniku

	Domaća zadaća
	Kako se Kim snašla u novoj sredini? Jesu li je početne poteškoće pokolebale ili je nastavila nizati odlične ocjene i biti uspješna u školi? Kako je stekla nove prijatelje? Pokušaj predvidjeti što će se s Kim događati u mjesecima koji slijede u sastavku pod naslovom Novi život u Brooklynu.

	Postupci potpore: 

	– osigurati dodatno vrijeme za snalaženje u tekstu i čitanje ulomka 
– upućivati na snalaženje u ulomku pomoću numeriranih redaka
– osigurati dodatno vrijeme za tumačenje manje poznatih riječi
– uputiti učenika u digitalni udžbenik (www.e–sfera.hr) u rubriku Zvučni zapis 
– potaknuti na vježbanje interpretativnoga čitanja kod kuće (dio ili tekst u cjelini,
   ovisno o potrebnoj prilagodbi).

	Postupci i oblici vrednovanja i samovrednovanja
	Vrednovanje za učenje:
	Vrednovanje kao učenje:
	Vrednovanje naučenoga:

	
	– opažanje učenikovih aktivnosti, ponašanja i zalaganja tijekom učenja.

	– učenik usklađuje osobne odgovore s mišljenjem skupine, cijeloga razreda i učiteljice 
– komentira rad ostalih učenika i aktivno sluša njihova izlaganja.















	– uspješnost u rješavanju zadataka u digitalnome udžbeniku.

	
Plan ploče
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· Tema su ulomka problemi na koje nailazi djevojčica Kim Chang koja je s majkom došla u Ameriku u potrazi za boljim životom.

· Tekst je ispripovijedan u 1. osobi → pripovijeda glavni lik, djevojčica Kim.

· Fabula:
UVOD: Kim s majkom prvi put ide u novu školu.
ZAPLET: Kasne u školu koja je dosta udaljena od četvrti u kojoj žive.
VRHUNAC ZAPLETA: Kim ima problema u komunikaciji s učiteljem jer ne razumije dobro engleski jezik, a učitelj nema razumijevanja.
RASPLET: Prvi dan u novoj školi je gotov, Kim razočarano izlazi iz učionice.

· Likovi: 
Kim – preplašena i nesigurna, slabo se služi engleskim jezikom, pristojna, 
            odlučna u namjeri da uspije u novoj sredini.
Učitelj Bogart – nestrpljiv, nervozan, nema razumijevanja za Kimine probleme.
                                                                          ↓
O likovima najviše doznajemo na temelju GOVORNE KARAKTERIZACIJE.


	Nastavni materijal
	udžbenik Hrvatski bez granica 7, učeničke bilježnice, ploča, računalo, projektor

	Izvori i tekstovi
(moguće poveznice)
	Učitelj i inojezični učenik (https://www.skolskiportal.hr/sadrzaj/jucer-danas-sutra/ucitelj-i-inojezicni-ucenik/)

	Povezanost s međupredmetnim temama

	Osobni i socijalni razvoj: 
osr A.3.1. Razvija sliku o sebi: objašnjava svoje mogućnosti i ograničenja, prednosti i nedostatke, stavove i uvjerenja.
osr A.3.2. Upravlja emocijama i ponašanjem: procjenjuje kada, kako i s kime može razgovarati o svome emocionalnom stanju.
osr A.3.3. Razvija osobne potencijale: uviđa što želi promijeniti u svome ponašanju.



Prilog 1.
Zamislite da ste u prilici družiti se s nekim vršnjakom/vršnjakinjom koji/koja ne govori hrvatski, čiji materinski jezik nikada niste učili, a ne postoji mogućnost sporazumijevanja ni na kojem drugom jeziku. Kako biste se snašli? Navedite nekoliko mogućnosti koje biste upotrijebili u svladavanju problema.

Prilog 2. 
Istražite tko su inojezični učenici. Ako poznajete inojezičnoga učenika, razgovarajte s njim i zabilježite najzanimljivije podatke vezane uz njegovo učenje drugoga (inoga) jezika.


